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A magyar nyelvért,
A katholikus iskolák apológiájához 

fényes érveket szolgáltatnak azok a püs­
pöki körlevelek, melyekben főpásztoraink 
a magyar nyelvnek a népiskolákban való 
behatóbb tanításáról intézkednek.

A nyitrai, rozsnyói, kassai és szepesi 
püspökök után, akik lelkes, buzdító sza­
vakkal, magasztos tartalmú intelemmel 
kötötték papjaik szivére a nemzeti misz- 
sziónak ezt a szent ügyét, szót emelt 
legujabban a bíboros hercegprímás nem­
rég kibocsájtott körlevelében, mely az 
okossággal párosult hazafias felbuzdulás­
nak ékesen szóló dokumentuma.

Elrendeli ebben a körlevélben a prí­
más, hogy a vegyes ajkú községek isko­
láiban a hittan! tárgyak lehetőleg magyar 
nyelven adassanak elő és ily módon elő­
készíttessék a talaj arra, hogy minél 
előbb a szentbeszédeket is mindenütt 
magyar nyelven lehessen megtartani. 
Amennyiben pedig nem értenék még a 
gyermekek annyira a magyar nyelvet, 
hogy a hittan! tárgyak magyarázatát ezen 
a nyelven jól felfognák, ne kíméljék a 
lelkészek a fáradságot és a német vagy 
tót nyelvű magyarázat kapcsán adják elő 
magyar nyelven is a hittani tantárgyakat.

ísem tartalmaz semmi újat ez a 
rendelkezés, mert hiszen a vegyes ajkú 
községekben a lelkészek mindig azt az 
eljárást követtek, hogy a hittani tárgyak 
tanításánál a tót gyermekekkel majd 
magyar, majd tót nyelven érintkeztek, 
amint a szükség magával hozta, mégis 
nagyon célszerű volt feleleveníteni ennek 
a soha eléggé nem ajánlható tanítási 
gyakorlatnak a szempontjait.

Tényleg a vegyes ajkú községek 
azok, melyekben a magyar nyelv isme­
rete leggyorsabban tért hódíthat. Az 
iskola elsősorban ezekben a községekben 
arathatja fáradozásának sikereit. Erélyes 
és kitartó iskolai működésnek itt múlha­
tatlanul azt kell eredményeznie, hogy a 
gyermekek a magyar nyelv teljes isme­
retével hagyják el az iskolát. Ahol ezt 
az eredményt el nem érik, ott a tanítás 
vagy hanyag, vagy abban a tekintetben 
hibás, hogy a tanítók a gyermekekkel a 
szükségen felül nem magyar nyelven 
közlekednek.

Katholikus iskoláinknak ettől a hi­
bától óvakodniok kell s éppen ezt cé­
lozza a primási körlevél, mely bölcsen 
megvonja a határvonalat a szükség és a 
lehetőség között. Szükséges, hogy a 
gyermek a tárgyat és különösen a leg­
fontosabb tárgyat, a hittant megértse.

Enélkül minden tanítás hiábavaló, minden 
oktatás mulasztás, pedagógiai szempont­
ból hiba, a közművelődés szempontjából 

I vétkes felületesség, olyan életbevágó tárgy­
nál pedig, minő a hittan, súlyos er­
kölcsi bűn.

De ezen szükségen kívül megnyílnak 
a lehetőség tágas határai. A gyermekkel 
lassan, fokozatosan közöljük a vallási 
fogalmakat magyar nyelven is, előbb a 
legkezdetlegesebbet, azután a tanítás so­
rán fölfelé haladva az elvontabbakat, az­
után rávezetjük a magyar kifejezésekre, 
beszédre, a nyelvnek nap-nap után töké­
letesebb megértésére. S ha már eddig 
jutottunk, akkor a tanítási nyelvek között 
megfordítjuk a viszonyt, a magyar lesz a 
közlési, kérdezési nyelv és a felelés 
nyelve, a tót vagy a német pedig a ki­
segítő szolgálatot fogja teljesíteni.

A lelkészt ezen munkájában támo­
gatja a többi népiskolai tárgyak tanítása 
és vegyes ajkú községekben támogatja 
őt a gyermekeknek egymással és má­
sokkal való kölcsönös érintkezése is.

Így lehet a hittan tanítását is bevonni 
abba a nemzeti misszióba, a magyar 
nyelv ismeretének terjesztésébe, mely 
minden magyarországi népiskolának el­
engedhetetlen feladatát képezi. És igy 
lehet előkészíteni az utat ahhoz, hogy a

i „NÍ1TRABEGYEI SZEMLE“ TÁRCÁJA, 

Feljegyzések 1848-ról.
(Vége.)

Az udvari kancelláriában is észrevették azt 
az őrt, mely az országgyűlés felirata és a nemzet 
közóhaja között keletkezett. Belátták ott azt is, 
hogy pusztán csak a feliratban foglalt kívánságok­
nak az elfogadása nem szülne megnyugvást a 
nemzetnél. Pedig most minden áron a kedélyek 
megnyugtatására kellett törekedni, mert az elé- 
gIlletlenség az egész monarchiában kitörni készülő 
vulkánként morajlott.

A dolgok ilyen állása mellett az országgyü- 
le- vezetői biztosan számíthattak a kancellária 
támogatására, annak az ügyes, leleményes terv­
nek a keresztül vitelénél, melyet a fölirat emlí­
tett nagy hiányának pótlására kieszeltek. Ez a 
terv abban állott, hogy a király egy átiratot in­
téz a nádorhoz, melyben megígéri azt, a mit a 
uem/et óhajtott, de a föliratba befoglalni elírni 
Osztott: a független magyar minisztériumot.

A nádor a merész tervbe beleegyezett s a 
királyi kézirat kibocsátásához állását kötötte, 
kögton meg is fogalmaztatta a kéziratot, melyet

a március 16-án Lajos főherceg elnöklete alatt 
tartott, kormány-értekezleten Szőgyény olvasott 
fel, a jelenlevők nagy meglepetésére, a kik csak 
arra voltak elkészülve, hogy a föliratban foglalt 
kívánságokat fog kelleni tárgyalniuk, de fogalmuk 
sem volt arról, hogy a nádor és a magyar ország­
gyűlés vezetői miben törik a fejőket.

István nádornak Lajos főhercegtől keserű- 
szemrehányásokat kellett a kieszelt csíny miatt 
elszenvednie, de mégis győzött a magyar állás­
pont, a mit főkép Szőgyény erélyes támogatásá­
nak lehet köszönni. A királyi kézirat a nádor 
fogalmazványában jelent meg s ebben V. Ferdi­
nand a következő kijelentést teszi: „Lu a hű 
karok- és rendeknek egy a hazai törvények ér- 
értelniében független, felelős ministerium alko­
tása iránti kivánatát elfogadni hajlandó vagyok“.

A mondottakból látható, hogy Szőgyény jó 
szolgálatot tett a magyar történetírásnak, midőn 
a hires országgyűlési föliratot, s ezzel kapcsola­
tosan az első magyar minisztérium megalakulását 
ilyen érdekes oldalról világította meg.

Kitűnőek Szógyénnck azon feljegyzései is, 
melyek a hírhedt Jellasichnuk horvát bánná való 
kineveztetésére vonatkoznak.

A bécsi forradalom lecseudesülése után az 
osztrák kormány abban törte a fejét, hogy a nép

I által kivívott alkotmányt lassanként visszavegye. 
I Ezt a tervet a kamarilla nemcsak Pécsre, hanem 

Magyarországra is kiterjesztette. A körülmények 
kényszere alatt a kamarilla nem merte a nemzeti 
kívánságok teljesítését megtagadni, a királynak 
az országgyűlési felirat visszautasítását javasolni, 
de már akkor elhatározták, hogy mihelyt a körül­
mények megváltoznak, a megadott jogokat és sza­
badságokat részben, vagy egészben visszavonják.

Jó eszközül ajánlkozott erre a célra Jella- 
siclinak a kinevezése, melyet egy magyar főár­
nak báró Jósika Samu erdélyi kancellárnak kö­
szönhetünk.

Március 21-én Lajos főhercegnél értekezlet 
tartatott, melyen b. Jósika Samu azzal az indít­
ványnyal állott elő, hogy mivel az egész biroda­
lom megrendült és csak a két határvégen Erdély­
ben és Horvátországban honol nyugalom, okvet­
lenül szükséges a honátoknak alkalmas vezetőt 
adui, a ki a horvát uep megsértett nemzeti ér­
zelmeit a írén es a „jó ügy“ érdekében kellőképen 
felhasználni képes lenne. Ilyennek pedig szóló 
Jellasichot ismeri, ajánlja tehát horvát bánná való 
kinevezését.

Ennek a jellemző indítványnak még az a 
csúnya oldala is van, hogy Jósika egy olyan em- 
I ért ajánlott a báni méltóságra, a kit, mint Sző-
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vegyes községekben az Isten igéje is 
magvar nyelven hirdettessék Hiszen a 
katholikus egyháznak épp az az egyik 
leg ragyogóbb vonása, hogy egész erejevel 
tudja es akarja szolgálni a hazát és min­
den javát, minden kincsét a haza oltárán 
áldozza fel Templomai- és iskolaiban 
menedékhelyet talált a nemzeti nyelv 
akkor is, amikorazt mostoha viszonyok, vagy 
idegen erőszak a közéletből száműzték.

Sőt bátran tovább mehetünk és kell 
is mennünk és tiszta tót vagy német 
községekben is megkettőztetett szorga­
lommal arra kell törekednünk, hogy a 
hittan tanításával is előmozdítsuk a gyer­
mekeknek a magyar nyelvben való hala­
dását. Kgy ilyen iskolában még bensőb­
ben érezze át a lelkész az ö hazafiéi 
missziójának azt a feladatát, mely őt egy­
úttal a nemzeti nyelv apostolává avatja fel.

Nagy és szent célok érdekében tör­
ténik mindez. A hazaszeretet kötelességei 
között nincs egy sem, mely sürgősebb, 
kihatásra nézve fontosabb volna, mint a 
nemzeti nyelv terjesztése. Népünk igazi 
javát is bölcs előrelátással munkáljuk, 
midőn minden eszközzel elősegítjük a 
magyar nyelvben való előmenetelét, mert 
ezzel lehetségessé teszszük neki a kenyér- 
keresetet azokon a pályákon, melyekről 
különben ki lenne zárva. Amint emeljük 
a magyarosítással népünk műveltségét, 
úgy fokozzuk kenyérkereseti képességét.

A koronáját pedig ennek a törek­
vésnek az az érdek képezi, hogy katho­
likus iskoláink a magyarosítás terén is 
diadalmasan mérkőzhessenek az állami 
iskolákkal. Erre biztos kilátásunk van, 
ha a lelkész! kar szivének egész hevével 
felkarolja a magyar nyelv ügyét. A mi 
legyőzhetetlen fölényünk akkor abban 
fog állam", hogy mi nagy erkölcsi be­
folyásunkkal nemcsak nyelvismeretet ön­
tünk a gyermekekbe, hanem magyar 
szellemet is, amire az állam iskolája sok 
esetben hiába vállalkozik.

A hitelszövetkezetek és a kamatláb.
Nem hinne az ember, hogy mily pénzgaz-

uk sdag ország vagyunk 
raiuk

Hazai pénzintézetein
takarékpénztáraiul-, egymásután leszállítják a be­
tétek utáni kamatlábat, mert nem győzik el­
helyezni a sok pénzt, mely befolyik. Több a be­
tevő, mint a kivevő és mégis, ha valaki kölcsönre 
szorul, (1 százalékos kölcsönnél olcsóbbat alig 
kap. Vidéki takarékpénztáraink még a hypote- 
káris kölcsönöknél is ti százalékot szednek.

A kisember megmentésére alakultak újabb 
időkben a hitelszövetkezetek, melyek a központ­
tal állandó összekőttetesben vannak Hogy ezek a 
vidéki kisemberekre nézve nagy haszonnal jár­
nak, tagadhatatlan tény, de az i< bizonyos, hogy 
nem valósítják meg azt a veit — vagy legalább 
nem abban a mértékben, mint azt kellene ten­
niük, — amely végett alapittattak.

Az alapítóknak nyíltan bevallott véljek volt, 
hogy liaitl'eisen elvei szerint a kisembert taka­
rékossághoz szoktatván, egyúttal olcsó tőkéhez 
is juttassák, mert az olcsó tőke a kisgazdák és 
a ki-iparosok elengedhetetlen .'étföltétele és 
éppen ennek a célnak megvalósítását nem talá­
lom meg hitelszövetkezeteinkben.

Hitelszövetkezeteink mind 7 százalékra ad­
nak kölcsönt. Ily magas kamatláb mellett lehe­
tetlen a kisgazdának vagy a kisiparosnak a 
kölcsönt gyümölcsözően értékesítenie. Ne tessék 
azonban félreérteni, mintha a hitelszövetkezetek 
áldásos működését tagadnám, hisz mindenki 
tudja, hogy a hitelszövetkezeti kölcsön miudig 
még olcsóbb az uzsoránál és némely takarék­
pénztárak 8 százalékos kölcsöuénél, de előttem 
a tényleges felvidéki állapotok lebegnek és azért 
apodiiítiee merem állítani, hogy a nálunk létező 
gazdasági és kisipari válság között 7 százalékos 
kölcsönnel nem szanáljuk a létező állapotokat, a 
7 százalékos kölcsön nem gyógyítja meg a kis­
gazdát. csak elodázza a vagyoni bukás pillanatát.

A hitelszövetkezetek célja a segélynyújtás, 
hogy az, akinek van fölös pénze, segítse ember­
társát, kinek kevesebbje van, illetve azt, aki 
kölcsönre rászorul. Ezen cél lebegett a Hammers- 
feldi községi elöljáró, liaitl'eisen szemei előtt, 
midőn községében a legelső hitelszövetkezetet 
megalkotta és ezen eszme termékeny talajra 
falait egész Németországban és Ausztriában, 
úgyhogy alig vau község, melynek hitelszövetke­
zete nem volna. Ezen szövetkezetek már a 70-es 
években, midőn nálunk az uzsoravilág vig far­
sangját ülte és a középosztály tönkretevésének 
folyamatát hatósági asszisztencia melleit végezte, 
tagjaiknak fi százalék kölcsönt nyújtottak.

Harminc esztendőre volt szükségünk, inig 
ezen eszme hazánk határait átlépte és most 
csigalépésben halad egyik vidékről a másikra és 
meg most sincs sok köszönet benne a kamatláb 
magassága miatt.

Régebben akiknek volt fölös permik, taka­
rékpénztárakat alapítottak, melyeknek részvényéi ! 
nekik 20—100, sut több százalékot jövedelmez- ! 
uek. Mauap'ág ily sikerrel gründolni nem lehet,

mert az uzsorakamat aranynapjai, ahol uémile.r 
értelmesebb nép lakik, elmúltak.

A takarékpénztárak betétek után csak négy 
százalékot fizetnek. Hogy tehát a kapitalisták 
gyümölcsözőbben tudják elhelyezni tökeiket, bitéi 
szövetkezeteket létesítenek a ott üzletrészeik 
5 százalékot jövedelmeznek, tehát egygyel többet 
mint a takarékpénztárakban és niég azonkívül' 
osztalékot is kapnak, ez a pénzelhelyezésnek 
legkedvezőbb módja. Igen ám. csakhogy "ily m(j_ 
don a kisemberen nem segítettünk, mivel á 
kölcsöne után kénytelen 7 százalékot fizetni 
ami a jelen viszonyok között igen magas kamat­
láb. legalább is oly magas, hogy teljesen ellen­
kezik a Itaitfeiseu-féle szövetkezetek céljával.

Ezért üdvözöljük a szakolezai Raiffeisen- 
egyletet, mely múlt vasárnap tartott ü lesében 
elhatározta, hogy az üzletrészek után 4 százalé­
kot fizet s tagjainak 5százalékos kölcsönt 
nyújt. Ez is még mindig elég magas kamatláb 
de tekintve a nálunk létező viszonyokat, tálán 
a legalacsonyabb azok közül, amilyet bármely- 
más hitelszövetkezet nyújt.

Kívánatos dolog volna, hogy a példát az 
összes hitelszövetkezetek kövessék és főképp a 
központ járjon elő jő példával. Ne boldogítsák a 
népét 7 százalékos kölcsönnel, nndőu i; százalék 
mellett is a kapitalista üzletrészjegyzők iné'» 
mindig igen „jö üzletet" csinálhatnának.

Jelszavunk : „Támogassuk a középosztályt“ ! 
IIa tehát támogatásról, védelemről van szó" ne 
a saját zsebünket nézzük, hanem tekintsük a 
vagyoni bukással és pusztulással küzdő kisgaz­
dák es kisiparosok százezreinek nyomorát és 
gazdasági válságát. Persze, ehhez nemcsak ke­
resztény szemüveg, hanem igazi keresztény szív 
is szükséges.

Hogy pedig a hitelszövetkezeti központ és 
a vidéki hitelszövetkezetek leszállíthatják a 
kamatlábat, bizonyságul szolgál a szakolcai hitel­
szövetkezet. mely saját lábán jár, tagjai között 
nincsenek tőkepénzesek s egy millió korona for­
galmat képes elérni minden esztendőben, dacára 
annak, hogy évek óta már 6 százalékos köb -ö­
nöket adott, most pedig a kamatlábbal még 
lejebb szállott. Az 1 százalékos kamatmegtaka­
rítás nagy pénzösszeget jelent népünk életében. 
Szóval, itt is reformra volna szükségünk.

dr. O.

Levelezés,
Igen tisztelt Szerkesztő úr!

Becses lapja 8. számában dr. O. „A fogyasz­
tási szövetkezetek likviilációja“ cimü cikkjére vo­
natkozólag legyen szabad, mint a kérdésben talán 
legkninpeteusebbuek, néhány megjegyzést tenni.

Nem vonom kétségbe a cikkirú becsületes 
intencióit és éppen azért, mivel a szövetkezeti 
eszme barátjának tartom, érzem szükségét annak, 
hogy állításait, amelyek bizonyára téves informá­
ciókon alapulnak, a való értekükre leszállítsam.

gyéoy megjegyzi egyáltalában nem ismert. Az ■ 
erdélyi kancellárnak ezt a szvrencsetlen ideát 
báró Kühner sugalmazta, ezt pedig (laj Lajos a 
hírhedt illyr agitátor vette rá a gonosz terv pár- 1 
tolására.

Szőgyény Jellasirh kinevezését egesz erejé­
ből megakadalvozni törekedett, mert előre latta, 
hogy egy olyan túlzó horvat nacionalistának a 
báni méltóságra \alu emele-e, vegzetes bonvo- 
da ltunkba sodorhatja a kúionlen is elegedetlen 
társországot.

Az említett értekezleten Szőgyény rá műt a- 
tott a magyar kancellária hagyományos politika- | 
jura. mely szerint a báni méltóságot nem szekták ! 
horvát nationalistákra ruházni, hanem olyan ma­
gyar lei fiukra, a kik Horvátországban földes urak | 
és ott összeköttvtesekkel bírnak. Ez az óvatosság 
a jelen viszonyok között — úgymond — kétszeresen 
indokolt. Azután a kezei között levő iratokból 
kimutatta, hogy a bán kinevezésénél a nádort is 
meg kell hallgatni.

A nádorra vonatkozó észrevétel előtt az ér­
tekezlet kénytelen volt meghajolni. István nádort 
rögtön Bécshe hívták os közölték vele Jella-ich 
kinevezésének * tervét. A nádor helyes alkotmá­
nyos felfogással arra hivatkozott, hogy eiiez a

kinevezéshez a magyar miniszterelnök beleegye­
zés" is szükséges.

l>o hiába való volt S/ogyeiiv okos, megfon­
tolt tanácsa, a nádor alkotmányos közbelépése, 
az udvari kamarilla győzött, Jeliasicbot kinevez­
tek, s e kinevezi -nél a magyar miniszterelnököt 
teljesen mellőztek.

Most már Szőgyény. a magyar alkancellár 
legalább arra törekedett, hogy a bán magyar 
korinánykatú-ág előtt tegye le hivatalos esküjét. 
Jellasirh ettől csökönyösen vonakodott, de hasz­
talan, mert esküjét Szőgyény es a magyar kan­
cellária egyik referendáriusa előtt kénytelen volt 
letenni, még pedig latin nyelven.

Hevessel ezután Szégyennek ismét jó alkalma 
nyílt a magyar közjog kidomboritására, s ezt most 
a trón közvetlen környezetében tehette.

A márciusi napok eseményei az illy r moz­
galmakat is erősebb hullámzásba hozták. A nagy 
„Illyria* ábrándos hívei március 2.Vén Zágrábban 
nemzeti gyűlést tartottak, melyen kívánalmaikat 
30 pontban foglalták össze. Követelték, hogy Jel- 
lasich egy nemzetiét megillető minden hatalommal 
riiháztassek fel, Zágrábba országgyűlés hivas<ék 
ös'Ze, Halmai ia. a határőrvidék, továbbá azon 
magyar megyék, melyek idd folytán Magyaror­
szághoz csatoltattak, kapcsoltassanak Horvátor­

szághoz. Követelték, hogy a nemzeti függetleuség 
biztosítására füg-ellen felelős minisztérium ala­
kíttassák, stb.

E kívánalmakat, egy 100 tagú küldöttség 
vitte fel Becsbe, a trón elé. Ferdinand király a 
küldöttséget máre. 20 én fogadta. Az udvarnál 
dívó szokás szerint az ilyen küldöttségek fogadá­
sánál az illető főkormányszek fejének i- jelen 
kellett lennie. A magyar kormányszék feje abban 
az időben Szőgyény volt, mert a kancellár, Ap- 
ponyi György gróf Metternich bukása után a 
kancellári állásról lemondott. Szégyennek tehát 
hivatalból jelen kellett lennie a horvát küldöttség 
fogadásánál, s a király a válasz megszerkeszté­
sével is ót bízta meg.

Szőgyény ismervén a horvátok törvénytelen 
és ellenséges szándékait, a királyi választ oly ér­
telemben szerkesztette meg la in nyelven, hogy 
ó felsege tekintetbe veszi a horvátok méltányos 
kívánalmait, de semmi olyant nem fog telje-fteni, 
a mi a törvény, az alkotmány, királyi eskü és a 
magyar korona országainak törvényes egységével 
ellenkezik

Meghökkenve hallgatta a küldöttség a királyi 
választ. Néma csendben fejezte be szavait a király, 
egy zsivió, egy vivát sem hangzott fel a terem-



NYITRAMEGYEI SZEMLE.
Sem felel meg a valóságnak mindenek előtt 

wv a fogyasztási szövetkezetek amily mér- 
*fvi.en"'szaporodnak, oly mértékben likvidálnak is. 
leh ' Kötelékünkhöz ma már cirka 350 fogyasz- 

: «„„vetkezet tartozik, tehát az országban le- 
t; 'l f0,.vasztási szövetkezetek nagyobbik fele. 
!w év; működésűnk alatt mindössze négy szővet- 
kezet számolt fel (közöttük a sokat emlegetett 
,j v ,e«j amelynek bukását részben llevesy lst- 
%•' „vzö elnök, aki a szövetkezetét lOOO ko- 
rmrival megkárosította, részint az okozta, hogy 

uradalom eltiltotta tisztjeit a szövetkezet ve- 
veté-etől s igy a népet hivatott vezetői cserben 
I o’\táki Az ellenőreink által személyesen, a 
ileív-zinén elkészített mérlegek alapján iisszeálli- 
tott kimutatás szerint pedig a múlt év végén 14 
szövetkezetnek volt hiánya, a többi kivétel nélkül 
in ereséggel zárta az évet. Ez előbbieknél is fő- 

.„."üzletvezetők hűtlensége és az igazgatók 
elmulasztott felügyelet okozta a deficitet. 

T>t. ezek a hiányok nem egyértelműek az illető 
szövetkezetek felszámolásával, mivel egy kis jó­
akarattal, türelemmel és takarékossággal a leg­
több szövetkezet még rendbehozható.

Kiderül tehát a fenti autentikust adatokból, 
j,p„v (a kötelékünkhöz tartozó szövetkezeteket 
tekintve) az elbukott szövetkezetek száma cirka 
1% a hiányuyal működő pedig 5%.

Bármilyen véletuénynyel viseltessék is tehát 
valaki a a fogyasztási szövetkezetek jövője felől, 
a?t' az egyet nem vonhatja kétségbe, hogy ez az 
eredmény'nem csak. hogy nem aggasztó, de egye- 
uesvll biztató, sót fényes, különösen ha tekintetbe 
veszj hogy nem egy, hanem öt esztendő eredmé- 

van szu.
A valóságnak meg nem felel és csakis a 

szövetkezeti eszme ellenségei által koholt tenden­
ciózus hir az is, hogy „a tótmegyeri fogyasztási 
szövetkezet dacára a gróf Károlyi-féle uradalom 
támogatásának, italmérési jogának, válsággal küzd.“ 
A való tény az, hogy a gróf Károlyi uradalom 
á’tal csupán erkölcsileg támogatott szövetkezet 
a legszebb eredménynyel működik és mintaké­
péül' szolgálhat bármely fogyasztási szövetke­
zetnek.

Magától értetődik, hogy miután a cikkíró 
állításai csak téves információkon alapulhatnak : 
a konklúzió öuként elesik. A fogyasztási szövet­
kezetek reformját és helyes alapon való szerve- 
ze-et tűztük ki célul és amint az öt éves ered­
mény mutatja, ezt a célt sikerrel meg is ol­
dottuk.

Nincs lehat szükség egy alarmiroző cikk­
sorozatra. amely csak a szövetkezetek ellensé­
geinek tesz szolgálatot, mert legyen meggyőződve 
tisztelt Szerkesztő ür, hogy a „Nyitramegyei 
Szemle“ cikkét (megceruzázva a tót megyeri szö­
vetkezet bukásáról írt és a valóságnak meg nem 
felelő sorokat) a tisztelt ellenségeink nem fognak 
ki sni megküldeni a szövetkezeteknek s ami még 
íii-szahb, olyanoknak, akik szövetkezetei még 
nem csináltak, de annak megvalósításának esz- 
nicjevel komolyan foglalkoznak. Ne riasszuk el 
az embereket ettől a hazafias vállalkozástól, ha­
nem utasítsuk őket a tötmegyeri szövetkezeihez 
i - buzdítsuk őket inkább arra, hogy minél előbb 
olyan szövetkezetei alakítsanak, mint a tót- 
megyeri.

Igen kérem tisztelt Szerkesztő urat. hogy 
rektitikálo soraimnak nagybecsű lapjában helyet

ben. Fejőket rázva, látható bosszúsággal távoztak 
a honátok a trőuteremböl.

A gyermeteg kedélyű királyt, kinek lelke a 
szertartásos hiúságok iránt nagyon érzékeny volt. 
majdnem búskomorrá tette a horvátok tüntető 
némasága, és nem kis fáradságába került Szö­
gyennek. a míg megnyugtathatta őt azzal a ma­
gyarázattal, hogy a horvátok, a kik ritkán for­
dulnak meg a trón közelében, az udvari illemmel 
meg nem férő dolognak tartották azt, hogy a 
írón teremben éljenezzenek.

Nem sokára ezen események után, április 
lő-en a magyar kancelláriát beszüntették. Az erre 
vonatkozó királyi határozatot Szögyény közölte a 
kancellária tisztviselőivel igen szép beszéd kísé­
retében. mely ennek a konzervatív államférfidnak 
hü magyar hazafiságát díszesen jellemzi.

Ennek a ténynek előadásával az érdekes 
emlékiratok 1. kötete véget ér.

Adieu.

adni meltdztassék és maradok kiváló tisztelettel
ltaloyh l-.lem, e, a „Hangya- a magyar gazdaszö­
vetség fogyasztást és értékesítő szövetkezet ügy­
vezető igazgatója. 1

TJj donság'ok.
I>r. Csarada János egyetemi 

tanár. Városunk egy európai műveltségű 
szülöttjét, dr. Csarada János, egyetemi 
nyiiv. rendkívüli tanárt, ő felsége nyilvá­
nos rendes tanárrá nevezte ki a buda­
pesti tudományos egyetem jogi karához, 
és pedig a jog és állambölcsészet, a nem­
zetközi jog és államtudományok encyclo- 
pediájának rendes tanárává - | )r. 'Csa­
rada jános barátunk már több mint busz 
éve volt magántanára a fent elősorolt 
tárgyaknak, de nem lévén stréber, két 
évtizeden át kellett várakoznia, mig a 
tudományos fokozat ezen legmagasabb és 
régen megérdemelt polcára emelkedett. 
Széleskörű nyelvismeretei, vasszorgalma 
és jogi talentuma mellett már régen egye­
temes tájékozottságot szerzett a nemzet­
közi jogban és a jogbölcseletben, még 
mikor e téren kizárólag a Pulszky-család 
dominált. Irodalmi munkáival is feltűnést 
keltett a szakkörökben, igy a Tengeri 
zsákmányjog a háborúban — A követek me­
nedékjogairól A nemzetközi jog történeti 
fejlődésének vázlata stb — Előadásaiban 
igazi mester volt, ki a jogtudomány el­
vont tételeit ragyogó dialektikával, szé­
leskörű tapasztalataival és általános magas 
műveltségével a hallgatók figyelmét tel­
jesen lebilincselő modorban tudta előadni. 
E hét évtized alatt beutazta ismételten 
egész Európát az északi sarkvidéktől 
egész Szicíliáig, ismeri Angliát s a kele­
tet, utazásaiban mindenkor az élesszemű 
megfigyelő tudóssal párosul a kedélyes, 
finom humoru turista, úgy hogy igazi 
élvezet néhány órát eltölteni társaságában. 
Finom társadalmi műveltsége és jogi is­
meretei miatt József Ágost főherceghez 
hívták meg, hogy a jogtudománv külön­
böző tárgyait neki előadja. — Dr. Csa­
rada János, eleinte egyházi pályára ké­
szült s két évig lapja is volt az egri 
papneveldének, mignem azután pályát 
változtatott, de dicséretére legyen mondva 
mindenkor megőrizte keresztény érzületét. 
Mért ezen a cimen is rég megérdc-mlett 
kinevezéséhez őszinte szívből üdvözöljük !

Egyházmegyei hírek Markovié- Ke­
lemen, rakovai segédlelkes megkapta a vallás-alap 
kegyuraságához tartozó bittsicai plébániát. 
Áthelyeztettek : Délik Mihály zákopcsei segéd- 
lelkész ideigl. plébános-helyettesnek Felső-Vadi- 
csóra, Filkorn Ferenc bittsicai ideigl. plebános- 
helyettes káplánnak Rakovára, és liezán Antal 
segéd lelkésznek Zákopcsére.

Személyi hir. Dr. Janits Imre a nyit­
ná kerület volt képviselője, jelenleg kir. közjegyző 
Esztergomban, számos bücsülátogatásáuak befeje­
zése után. hétfőn, folyó hő 2-án elhagyta váro­
sunkat, hogy esztergomi új állását véglegesen 
elfoglalja. Családja meg őszig városunkban marad.

Doktorrá avatás. Feigler Jenő ügy­
védjelöltet, dr. Skarnitzel Gyula galgőci ügyvéd 
irodájának a vezetőjét febr. hó 28-án a kolozs­
vári tudományegyetemen a jogtudományok dokto­
rává promovealtik.

Eljegyzés. I’etsuch Ferenc pozsonyi se- 
gédpóstatiszt f. hó 5-én jegyet váltott özv. Pascher 
Iíezsöué, derék uyitrai polgárnő kedves leányával, 
Pascher Mariska pőstyéni óvónővel.

A knth. kör felolvasásai. Múlt va­
sárnap volt az első böjti felolvasás. Sarmaságh 
Géza főgimu. tanár űr értekezett „A jellemkép­
zésről a családi körben“. Először a jellemnek 
fogalmát adta, azután pedig utasításokat, miként 
kell a gyermeket kis korától kezdve elvhűségre

szoktatni és akaratát a jóban megszilárdítani 
I Fejtegetéseit, melyeket élvezetes modorban tárt 
j elő. általános figyelemmel hallgatta a szép szánni 

közönség. Az ének- és zenekar Kemptem Orató­
riumából adott elő két részletet a tőle megszo­
kott mű veszi es módon. Ma Kaszala János theo- 
logiai tanár úr fog felolvasni, jövő vasárnapra pedig 
Faulhaber Lajos főgimu. tanár ür vállalkozott.

Gyászhir. Özv. br. Baumgartner Paine 
szül, Lippe Jozefa báróné hosszú nehéz szenve­
dés és a halotti szentségek ájtatos felvétele után, 
eletetlek 87-ik évében f. hó 2-án Nvitráu elhunyt. 
Hűlt tetemeit I. hó 3-án d. u. 4 órakor szállí­
tották a nagyszámú gyászoló rokonság és közön­
ség általános észrevétele mellett az őrök nyuga­
lomra. A boldogult özvegye volt hr. Baumgartner 
Pálnak, a uyitrai járás egykori főszolgabirájának, 
kit ezen állásából később Hontiuegye főnökévé 
neveztek ki helytartósági tanácsosi címmel; az 
elhunytnak gyermekei br. Baumgartner Pál cs. 
es kir. vezérőrnagy, Emil m. kir. posta és távírda 
főfelügyelő, es Eugenia, férjezett Deák Jánosáé

Halálozás Misutta Kárólv, uagytapol- 
csányi birtokos, dr. Iíudnav Sándor orsz. képvi­
selő apósa. márc. ti-án hosszas szenvedés után 
Tapolcsányban elhunyt. - Özv. Jakubovich Imréné 
szül Kiinda Teréz, Jakubovich Sándor uyitrai 
elemi isk. igazgató-tanító édes anyja, 19i>3. évi 
március hó 7-ik napján, a halotti szentségnek 
ájtatos felvétele után, életének 7tl-ik évében Búr- 
Szent-Péteren elhunyt. Nyugodjanak bekében!

Adakozás a felsőbb leányiskolái
segélyzö-alapra. (Folytatás.) Az utolsó köz- 
le- óta a következő adományokat vettem : Egy 
névtelen jótevőtől 20 koronát, Spanyár István 
nesziusai segédlelkésztől fi koronát, V. osztályunk 
részéről 2 kor. 30 fillért — 27 korona 30 fillért. 
A gyűjtés az előbb nyugtázott összeggel kitesz 
1279 kor. s fillért. — A nemes cél érdekében 
csak tovább kopogtatok és kérek, azt gondolva, 
hogy a szokásos tolakodás és alkalmatlankodás 
nélkül is találkozik majd, a ki magától is reánk 
gondol és felsegít filléreivel; mert még messze 
vagyunk a céltól. Dadel: János dr. igazgató.

Sajtóper a Nyitram. Szemle ellen.
Lapunk 1902. jan. 12. számában egy panaszos 
levél jelent meg Egbellról, melyben egyik ottani 
levelezőnk felhívja Magyarv Miklós nyarai pénz­
ügyigazgató figyelmét, hogy az ottani jegyző, Petrás 
János egbelli lakos ellen végrehajtást rendelt el 
adóhátralék címén, dacára annak, hogy adója 
teljesen ki volt fizetve. Bizonyságul levelezőnk 

, be is küldötte a könyvecskét szerkesztőségünkbe. 
I Mi az adókönyvecskét Magyarv Miklós ür kivá- 
I Hátára be is mutattuk neki, * a pénziiggigazyató 

ne ükkor beismerte, liogg I'itrás adója teljesen für- 
b sztve cm s igg a cége hajtást nem i'éti. hanem 
megígérte, hogy vizsgalatot indít a jegyző ellen. 
—- A vizsgálat, mint Magyarv ür később értesí­
tett. kiderítette, hogy a végrehajtás jogos volt, 
mert az adóhátralék csak tévedésből nem volt 
feltüntetve az adókönyveeskében, de melyet Pet­
ras azért megfizetni köteles volt. — Ezek után 
az illető egbelli levelezőnk, mint egyenes ember- 

j hez illik, nyilatkozatot közölt lapunkban, melyben 
beismeri tévedését es a jegyzőnek teljes elégté­
telt adott a május 21-eu megjelent számban. S 
ha jól emlékszünk, levelében kiemelte, hogy e jiyi- 

; látkozat az egbelli jegyzővel együtt leit szövegezve. 
j Most az eset után / / hónap midet felszólítást 
i kaptunk a uyitrai törvényszéktől, hogy a kérdé- 
I ses közlemény Íróját megnevezzük, a kéziratot 
I beszolgáltas-úk, mert. Petras János elles rágal- 
j mazás miatt sajtópert indított a jegyző. — Mi 

Petrást nem ismerjük, vele összeköttetésben nem 
állottunk, csak az egbelli levelezővel. Ebben nem 
látunk egyebet, mint az egyszerű szegény ember 
zaklatását, aki jogosnak hitt panaszával merészelt 
segítséget keresni a néppárti vezetőknél.

Pacifiliáció Nyit rámegy ében. Hogy 
mint dühöng a bekites Nyitramegyében, bizo­
nyítja a következő eset lludnón 1901. bizottsági 
tagokat választottak a vármegyébe es megválasz­
tottak két néppártit, Wetzel Sándort és Liska 
Jánost. A választást úgy az igazoló, mint a bí­
ráló választmány jóváhagyta, — Ezek után Szabó 
I.ajos divéki jegyző felfolyamodott a közigazgatási 
bírósághoz és bepanaszolta saját fölebbvaloját, 
Ahajfy privigyei szolgaidról, hogy törvénytelenül 
járt el azon választásnál, mint választási elnök. 
— Fiz igen komikus, mikor a szolgaidról saját 
alantasa vádolja törvénytelenséggel, de mindegy 
csak az eredmény legyen megfelelő: vagyis két 
néppárti mandátum megsemmítese. — A jegyző 
rábizonyítja Abatfy szolgabiróra, hogy a választást 
délben félbeszakította, hogy a szavazáskor a céda-



4 ________________________________________
hr. ,/ megtekintette, s igy tuiiomds' szerzett. hogg 
lure szavaz minden rálasztó, f- 7 hogy a szava- 

,m'lua:»n.,s<,i iára ralt k- va ligyel, mm, I.
— Lám, ii.i A nvpiurt vádolja a főbírót ilyenek­
kel, •■.•tkot :i nvitrai mvgveha n el nem hiszik. 
Mihelyt area nan a m ppai tnak ártalmára . ellet- 
nek v dűlnek, a phcral:- jegyző ; feketíti a ii-
orális fiM iró* - ' tót i nviiy k ' ut'ppiir': orin-

datum mevemni!<!tese lett. — Vaji-m no.n-e búj­
lak t "/e i z a jegyző. me- .V ally s/i.igahiro, 
hogv e-nk pan: - «Ijä Ve ez utóbb ', lü A: vív •• 
miatt esetlen ftvvelniit kap. majd csak kilóból ' 
belőle.

Binde püspök úr u cselédjeiért.
Méltó# ig.is fé;i.‘runk a múlt napokban n.igylel-

Ij élről, a
menni i.ieii Juaai lr./a gu/J. : 1 1 indítvány ara
■n v I cselédjének biztosításáról g uidoskod t, és 
pedig nemcsupán a tórv. nykö elezte in.-rte.cben. 
hanem emberszeret étének elő tanubizonysaga | 
képén jóval a:e 'nlo.al, t. i b.-teils- go.c eseten, su i 
elhalálozásuk után a hátramaradott özvegyei- es • 
gvermekeiré! is gondoskodott A nemes pe. . i a j 
püspöki uradalomnak évi AK.IU aoronajaba te- j 
riilt. de a cselédjei javát szivén viselő fópa.- j 
mi áldozattól sem riadt ns.-n, h ■■■■' a szét ív 
embereken segítve legyen. \ aj ha minél to. .,en 
követnék a szép példát a varm • ;ye uradalmaiból.
A biz ositott munkások Így oszlanak fel: -A \ >- 
gveradi kerületben ‘29, a/onkivu! a szecsaaz-is • ti 1 
4. a gőzgépnél ii ember; a radosuaiban 21 em­
ber....................... 9 <.; g izg pi . 9 ember. a la­
kácsiban 25, szecska ás, g tg p 9 ember; a mo- 
csonoki kerületben 41. a : tra/dai j.iii 10, gőzgé­
pek, malomnál 2ő, es vegre a várbeli cselédség 
léi ember, vagvis összesen 193 személy.

Színházi heti műsor. Hellón 9 én 
„Boszorkám >ai" opt reite. Kedd 10-eii „• ) iZUii 
de Bergerac-. Sze'.I t 11-én „Eure-a háború“ ope­
retté. Csütörtök I. ii _svibakok“ Operette I’en- 
teken 13-án „Ada-ii es Kv r operetté. Szombaton 
14-eu „Ernául- opera. Va-aznap lá-tu d. u. fel 
hei\arakkal „Ocskay brigadéros*. Este „Flörika 
szerelme“.

Húsvéti zarándoklat Rómába. A
menet április 1-dikén indul. Fiúmén, Auconán 
keresztül Ilómaba 11. osztályú gyorsvonaton és I. 
osztályú hajón. Ezen a vonalon a zarándoklat 
költségé — beleszámítva az útközben! ellátást oda 
és vissza, öt napi lakás es ellátás Rómában za­
rándok házakban többenkint egy szobában, kirán­
dulás a katakombákhoz, koe-ik a vasúttól és va­
sútra. iielépti jegy a vatikáni gyűjteményekhez
— 120 korona. Ebből jelentkezéskor 20 korona, 
a többi április 1-eig fizetendő. Azok számára, kik 
a tengeri itta' elkerülni óhajtják, ,gy szárazföldi 
útvonal rendeztetik. Ez utóbid á/irilis 4-én délután 
indul a deli vasút I udai indáházából: 5-én reggel 
érkezik Veit ivébe s ott tolt két napot. 7-én dél­
után érkezik Fhüenebe. Ind egy napig tartózkodik. 
9-én hajnalba érkezik Ik'anäba, s óit marad öt 
napig. A vis~.au:ázás szintén szárazföldén törté­
nik. Részi eted jegy ára : I osztályon teljes el 1:1- ! 
fással t..euet útközben, Veleuvebeu két napig, 
F'löreucbeu egy napig. Komában öt napig es a 
fönt jelzett belépő jegyek 1170 kor, II. osztályon ■ 
2s() kor.. 111. osztályon 17ö kor. Az utazas végig 
gyorsvonaton történik ; az I. osztályú utasok ! 
egyenkint, a másodosztályúik kettesével, a bar- : 
madosztilyuak többenkint lesznek elszállásolva egy ; 
szolaban. I és II. osztályon utazok részéről 50, 1 
111. Osztályon utazók rés érői 30 korona a jelent­
kezés alkalmával, a többi április 1-ig fizetendő, j 
Fzen az útvonalon mindenki részt vehet. Jelentk ezni : 
lehet máre/us d0-ig Fitt.er Hurik: Szent Imre Col­
legium, praefertns. rendez -hizottsá,fi titkár urnái, 
(Hmlipcsh illl Vlhd-ut dd. sz )

A parbuj ellen. Abban a mozgalomban, 
mely a külföldön es ennek nyomán hazánkban is 
a párbaj ellen keletkezett, minden tekintetbe,, 
"ko< es határozott állásponttá hely kedv:: a 
Ki lozsiati Nemzeti Kaszinó választmánya. Ilié i­
nek hatare'att javaslata a párbajunk nevezőit 
társadalmi e.öiteietet a következő elvek s/eriat 
•■Íratja meg: 1. A párviadal nem tekinthető az 
eo-gte’el adás, vagy vetet helyes módjának; 2. 
tv ti' - os-zetiigve- az egyéni becsület •- i par- 
viadalra való kihívás, illetőleg a kihívás etfogi- 
dá-a. vagy el nem tagadása között; 3. a Kaszinó \ 
miudeukiüek becsületét szentnek tartja, ezen kívül i 
saját tagjaiét meg különösen védeni is iparkodik 1
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oh- módot), lm tv a becsületében magát netalán 
seine érző i.,g kiian>i-.ri az esetet sij.it tag­
jaiból alakítandó jnfi áltál megvizsgáltatja, s 
a'.ban igazságot s tolgalt.it E jury Ítéletének a 
Ka>z.nő a maga og. #« erkölcsi súlyával ad nyo­
matéket. — A sós zagyvaleivis fejtegetés es ' o- 
vagias fontoskodás után, mely a párbaj-kérdéssel 
kapcsolatosan lovagok es nett lovagok agyiból 
az újságok hasábjain napvilágot látott, a K ■ 
vari N ■ I teli Kaszinó végre fején találta a szeget.

Község; bírói jubileum Ertler 1 tavid 
Felső-labdám ke,:- g biraja mos' ünnepeli ti :tóz- 
■ "_i ugI k koctii tanu-Uo.t t iradhatlan teve.ieny- 
- eget), ti bit- tata eve M dv „alomból 1. lló ■'! áll 
a 1,0,-égi kép., tv ■ e ueveaeu a köz-égi .száma­
dó-ok lezárás., ml, M ije-zkv Pál jegyzőnk a jubi­
lánst ünnepelj e-ea UdvözöPe es énle net tnelta- 
t.is., koz ea féle mitg. hogy a jubiláns á helybeli 
ucpt.-koki ál, örökös a'api i.inyaul 400 koronát 
le et .ve.: öi. In _v aimak kamatai kei, a ma­
gyar . el. .eu legjniib előmenetelt taiiu>itó tanuló 
az is a .. a i e. vegeu szét osztassanak

Közbiztonság; Parseasdon. Regi és 
sok# >;■ felhang/, üt panasz tárgyát képezik már 
.1 fa:.. ;#di legónyelc — Írja ottani tudósítónk. — 
Égés sereg tolvajlásokról beszél ismét a fáma 
es izg a ottsagban tartja a védtelen közönséget. 
Kocsirud. tengelyrészek, kerekek estek csiny- 
tevesek áldozat iul, egy helyen megkötötték a 
kilincseket, hogy a háznép ki ne mehessen, inig 
ők a • udvaron adták a szépet. Kerítést rongál­
ták, egy korcsmárosnak a kútját teledobáltak, 
szóval, amerre elvonulnak, nyomokat hagynak. 
Éjjel szerepelnek, mint a denevér s a legkésőbbi 
hajnali órákba nyúlik dorbézolásuk. Ki tudná 
gaz csíny-tevéseiket mind elősorolni, melyeket 
csak vasárnap is cselekedtek. Az országút men­
ten, a legélénkebb forgalmi helyen egyik tekin­
télyes kereskedőnek botokkal beütöttek 1 o ab- 
lakfiokját hajnali 3 órakor. Az elöljáróság nyom­
ban utánanézett reggel a kiderítéshez, de — 
sajnos —- nincs eredmény; hacsak a csendőrség 
nem fog csodát művelni, mert a bakter sohasem 
tud éjjeli csendzavargásokról; fél kimondani, ha 
tudja is a betyár nevét. Két bakter amúgy is 
kevés oly nagy községnek és szana-széjjel szórt 
15—20 utcának Farkasdon. A ti—8 éjjeli őr 
számát határozottan szaporítani kell. Csak ti óra 
felé virrad téli hónapokban s így a 2 órai haza­
oszlás szintén hibás intézmény; őrködjenek reg­
gelig. Ncm használ már erkölcsi prédikáció, nem 
az elöljárók erélyes fellépése, hanem szűrön yos 
ü—ti csendőr keil, amit már régeit óhajt Farkasd 
egész lakossága. A csendőrök majd visszaterel­
nek az erkölcstelen fiatalságot.

Talált hulla. Szokolóc község lakásait 
a tuilt, hm folyamán szokatlan e<ut izgatta fel. 
l'ikusz Gyoruv ottani földudves ugrani# a Vág 
l'olyo pártján .nemen legnagyobb rémületére ész­
revette. hogy a folyót elborító jégdarabok között 
egv limitI■ - is iiszk.tl. Nyomban jelent'—t. tett, a 
község elöljáróságánál, mely a hullat kihúzatta s 
a temető halottas kamrájába -z.tllii.ittu. íz eset­
ről pedig jelentest tett a galgóci kir. járásbíró­
ságnál. Janovszky Lajos vizsgálóbíró a helyszí­
nére nyonvnm kiszállt s íz ismeretlen férfi-hullát 
Sz ód Jakab, galgóci amateur fényképész által 
lefeuykepv/.tette - dr. Nagy Beái és dr. -Stiglitz 
Zsigmoml orvosok altul felhőncultatta. Az orvo-i 
boncolás megáll.ipitotta, hogy a hulla körülbelül 
három hónapig lehetett a vízben s hogy a halált 
vizbefulás okozta. A talált hulla, melynek ki­
lété megállapít ható nein volt, még aznap a szo­
kni oci temetőbe teinettetett el.

Cukor kontingens egyénenkénti 
felosztása. A Nyitrainegyei Gazdasági Egve- 
sillet igazgató választmánya elhatározta, hogy sür­
gős felterjesztést intéz a kormányhoz, s ezen fel­
terjesztései küldött - gilog is támogatja : úgyszin­
tén az összes gazdasági egyesületek figyelmet 
felhívta, hogy a képviselőházi pénzügyi bizottság 
előtt levő törvény javaslat ti. Saból kill egvassék a 
következő passes: „ .V »t adható engedély oh/ uj 
enkoryyár-telep felállítására, amely u már létezi) 
enkorggár-telcpUl léyvonalban mérve — WO 
klmtr. belül esnélcu. Mert az oly monopóliumot, 
sőt a fená:lő cukorgyárakra uezve, mintegy hit- 
Inzományt biztosit, mely mellett örök időkre le- 
hel el lenne m na teve, hug i bárhol is uj cukor­
gyár létesül ión. — A íöldímvelésügi i miniszter 
le Ilii v.is.i!-1 az Vu-ztriávfll kötött kiegvezes es a 
kötendő külföldi ken skedelmi szerződések satormá- 
livozusara, , < N i it rámegy e kozgazdu-aui érdekéit 
kidomborító javaslat telelőre a következő Hízott- 
-ug b tt kiktl dv.- ; Emődy József e. elnök, MezvV 
Gyula e. ul-.uök, Ajtich Horváth Dezső, Jokay

■ Géza, báró Friesenliofi Gergely, Meskó p$| 
vgfe Volcsey József o, titkár.

Csoléd,jutalinuzas, A búd .pesti központi 
papnövelde ny itra-pereszlényi gazdaságában f. i1(j 
l en cselédjutalmázás tartatott Darányi |go4c 
ni. kir. földmi vetési miniszter úr jóvoltából ff db 
10 koronás arany nyal vs díszoklevéllel lett kit Uu- 

I tetve 1‘elyuvszky János béres, ki 45 év óta hűen
■ es ragaszkodással szolgálja a fent nevezett ura- 
j dalmat. Az ünnepély istonitisztelettel vette kez­

detét. Isieuitiszteltít ulán a falu apraja-uagyja az
j iskola éjitileLébeii gyülekezett, ahol Tóth Lajos 
I főszolgabíró hatásos beszéd kíséretében átadta az 
I üim"pelt.uek az oklevelet és 50 koronát. Fősz.ol- 
1 gubiró után Lelkes Zsigmond méltatta a jutalina- 
i zás nagy fontos-agát. Kujiier tiszttartó szintén 
I szilt a eseiédjeiliuz, buzdítva őket hasonló hü és 
I ragaszkodó szolgálatra. Ezután a nyitraniegyai 
I gazdasági egyesület megbízásából Skoluda Rezső 
I intéző népszerű to; nyelven a csvledpéuztárt is. 
í merte: te Ezzel az ünnepély véget. ért. Fentem li­

léit kun kívül jelen voltak : Szpal József fószol- 
gibivó, Dr. Koszival orvos, Dr Ketrikovits Aladár, 
Pocok Rezső pereszlényi esperes plébános, Beer 
Vilmos, Tompa jegyző, Volcsey József e. titkár.

Kendertermeles Nyílra megy ében. 
A Nyitra megyei Gav.dasági Egyesület igazgatd- 

: választmánya legutóbb megtartott ülésén komolyan 
I foglalkozott egy kenderkikészító gyártelepnek szö- 
i vetkezeti alapon való felállításának kérdésével. A 
1 termeié# és értékesítés kérdését Gerő Armin a 

szegedi gvár igazgatója ismertette kimerítően és 
, szakszerűen.

Mindenki tudja, hogy a Mautlmer-féle 
I impregnált takarni,ínyrep.vnag a legnagyobb ter­

mést adja, hogy konyhakerti m igvaibél a legjobb 
főzelék és zöldség tér:' n és li így virágmagvuiná! 
l iltad a legszebb virág. Szóval a M tuthiier féle 
magvak a legjobbak, készletei a legnagyobbak és 

. árai igen olcsók. 3—12.
Megjelent , A szőlő helyes metszése.1

A korán beköszöntött tél és a nagy hideg az 
egcsz országban megrongálta és elfogyasztotta a 
vesszőket. Ezért nagy óvatossággal és körülte­
kintéssel kell a tavaszi metszés körül eljárni. 
Ebben egyedül biztos útmutatást találunk „A 
szőlő helyes metszése“ című átdolgozott és har­
madik bővített kiadású könyvben, melynek ára 
fűzve 2 kor., kötve 2 kor. 50 fill., s megrendel­
hető az összeg előlcges beküldése, vagy utánvét 
mellett Maurer János szerzőnél Kecskemét. — 
Ugyanezen könyv német nyelven is megjelent: 
„Der richtige Rebenschnitt“ ciiu alatt ugyanott 
kapható.

A közönség köréből.
Tisztelt Szerkesztő úr!
Becses lapja mtilt vasárnapi számában meg- 

■ jelent, egy közlemény, melyben a Pőstyén és 
I vidéki hitelszövetkezet igazgatósága által gróf 
I Erdődy Ferenc tir 5 nagy méltóságához a fürdő- 
j bérletre nézve felterjesztett emlékiratával foglal­

kozik. — Miután ezen emlékiratban felvetett 
j közérdekű és magasztos eszme megvaldsilhatásá- 
I mil, a hitelszövetkezet sem személyi, sem politi- 
' kai. sem egyéb más irányú súrlódásokat előidézni 

nem akar, — ez okból minden félreértés elkerü­
lése céljából kérjük a tisztelt Szerkesztő urat: 
miszerint becses lapjában közzétenni szíveskedjék, 
hogy azon közleményben a hitelszövetkezet, iyaz- 
gatósáyának nincs részé.

Kérésünket megújítva, vagyunk 
Tisztelettel

Pőstyén és Vidéke Hitelszövetkezet 
igazgatósága.

Köszönetnyilvánítás.
Feledhetetlen jó férjem illetve atyánk Kra­

mer Adolf elhunyta alkalmaitól a részvét, testü­
letek es egyesek részéről oly nagy mérvben 
nyilvánult, hogy nem fejezhetjük ki mindenkinek 
külöu-külön köszönet linket. Fogadják tehát mind­
azok. kik mérhetetlen nagy gyászunkat részvét­
nyilatkozataikkal enyhítették és a kik a végtisz- 
teségeu megjelentek, ez ütni szívből fakadó bá­
lánkat.

Xékai Kramer Adolf családja.
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megyei nemzati színház.
SZEMLE.

\ francia dráma Írók színművei közül, me- 
■ ( ilivftel nélkül mind az iminoralitás törvé- 
\r'i mulatják be, újabban keltöt láttunk. .1 zsába 

fiivik, Midi után a másik. Egy férfi, aki 
. nev alatt szerepel, feleségét rutul megcsalja 

_ e ,-.;ilást behizelgően, mulattatdan tudja véghez- 
v mii, ez .1 zsába meséje. Anatole lelia gyáros,

ideje marad az erkölcsteleukedvsre is es 
i! dön rajtacsipik s a lelesóge egy-kettőre meg-
i, ,neki. napirendre tér az ügy felett, mintha 
V • I-zt.1 iib családi életet élt volna. Furcsa terem­
tés az ily könnyen megbocsátó feleség -ás hihe­
tetlen talán még a könnyengomhdkodó franciák 
szemében is. Férjé részéről a megbánásnak semmi 
nv.i-ua, keltői igazságszolgáltatásról szó sincs:

darab frivolságánál fogva erős támadás a 
családi szentély ellen.

A szereplők jól játszottak. Harisard Ana­
tole - Ahnássy, a könnyed és víg leltári barát-
j. .ál, Mareineile-el, kit Sajó személyesben, a 
jég ,,‘vettetöbb helyzeteket teremti. M.trcinelle 
cak a hibáit tudja utánozni Barisardnak s ezért 
meglakol, (ölette — Komlosy Ilonka kissé bá- 
jry.-utt volt, (le mindamellett kedves. Hevessy mint 
l.vhuchais őrnagy olyan volt, amilyennek meg­
szoktuk : heves, mozgékony, változatosság nélkül.

Jókai drámája, Az aranyember vasárnap 
került szinre.

Tárgyát a regényből ismerjük s igy nincs 
mit szólaltunk. A darab kiállítása csinos volt. 
Xtgv erővel s érdeklődés mellett kezdődött, ha­
nem* a vége a hosszú felvonásközök miatt fá­
rasztóvá lett. Komlósy—-Noémi nagyon helyeset 
adott, hű képét egy idegenektől 'távol felnőtt 
leánykának. Kalmár alakítása Tímár szerepében 
hatásos s elismerésreméltó. Kardos Krisztyán 
fodorban talált igazi szerepére. Almássy mint 
csajkás tis t nem volt természetes : a kényszere­
dett nevetést nem láttuk okadatolva.

Hétfőn Válás után Bissontól. Üres ház. A 
természetellenes erkölcstelenség ebben a darab­
ban aratja legszebb diadalait. A léhaságok, a 
komikus helyzetek, amelyeken a darab fölépül, a 
föl-íölcsillamló szellemesség éppenséggel nem kár­
pótolnak bennünket a darabon végigvonuló vastag 
trivniit isért. Vsak nyerne, nem veszítene az elő­
adás. ha az igazgatóság kihagyná azokat a két­
értelmű kifejezéseket, banalitásokat, amelyektől a 
a jobbérzésü publikum elfordul s amelyeknek az 
elhagyása legkevésbbé sem csökkentené a darab 
értekét. Kgv kis iidilő. egészséges ételt is akar­
nánk már egyszer és nem mindig kaviárt.

Az előadás közepes volt. Kom lossy Ilonka 
kicsiny szerepében is — mint rendesen — élve­
zetes. kedves alakítást nyújtott. Jók voltak: ile- 
vcssy — Corbulon, Sajó — Bourganof, A. Nagy 
\ilma — Bonivardné szerepében.

Az operette-társulat kedden mutatkozott be 
Io'idy Izor es Fejér Jenő nagy operette-jében, 
Kit tlin-han. A darab impozáns, teli tinóin és 
kedves jelenetekkel, amelyek mind törekszenek 
Katalint, az oroszok hatalmas cárnőjét, mint 
asszonyt bemutatni szerelmes természetével s 
rajongásával. Szerelmes egyik hadnagyába, Ger­
illáinké, aki azonban dacol kedveséért, Anicáért 
' j* l'dál^ sem képes öt igaz szerelmétől eltán­
torítani. hi a külső váza a színdarabnak.

\ poetikus dalok adják meg a darabnak a 
zamatját, amely dalokat vetélkedve adták elő 
:!' J'Uzsinszky Ilona, a társulat primadonnája,
’• küldy Mariska és Várady Margit.

II. lluzsmszky Hona nem elsőrangú énekesnő, 
c kétség nem fér hozzá, hogy ami hunijának 

iskolázottságát és zenei biztonságát illeti, bár- 
tü'l'en elsőrangú operette tagjai közt méltán 

• :l™at helyet Hangja kellemesen csengő ma- 
" szoprán, amelyik azonban a középregiszte- 
1 1,1,1 homályos, a melyebb fekvésben pedig
(- -zen elfojtódik. A közönség méltányolta a 
i i-z-mves művésznő előnyös bemutatkozását.

11 kvv®‘l,bt‘ ügyes Káldy Mariska óuek- 
11' ."''kaja : a hangja kellemes, kedves, csakhogy 
" U'.u gyeugébti, amit különösen a mélyebb han- 

P"(i|al lehetett észrevenni. Alakja és játéka a 
ll0t(l ’egkedvesebb benyomást tett a közönségre,

1 llilb,Vl s"kkal melegebi Iítizsinszky Ilonánál.
. . drady Margit, az enekes naiva ugyancsak 
üi.ett magáért s osztozott a darab sikereben.

A foltjuk ének tekintetében nem állíthatók 
,l “"k mellé, hacsak Hatvani színtelen előadását 

I to/iav Miksa komikus couplcit ide nem szá- 
i'íjMuk. Az énekkar iskolázott s együttes éneke 
Jóleső.

Sidney Jones zenéjét élveztük a San-Toy-

bau. A középhangok ügyesen vannak felhasz­
nálta; az egu,z zene olyan nemzetközi, mely 
mindnyájunknál megtalálta az érzelmekhez vezető

* fösze,r«l,et K,ilJy játszta. illatve
(.utkelte a tőle márts megszokott kedvességgel
... ,,Az ®n8°.1. ,kouzul h'iu.vüt személyesítette 
loTm/y Margit hatásosan, csak a férfitársa lett 
tolna erőteljesebb, már t. i. az énekben.

Ebben a darabban ragyogta:ta ügyességét 
hsztag Miksa, mmt V-üu aki megfizethetetlen 

O mókáival. hakostj Irren,■ a kínai császár 
szerepeben igen jót nyújtott, elismerésre érdemes.

Hogy a hallétről is szóljunk, diseret tán­
cával tűnt ki Itagányi ha a nyitrai közönség 
ismerőse, temperamentumos színész- es táncosnő 
I gyesek voltak mint bailettáncosuők DUai Gizi 
cs Szita Anna • a Katalin-bau levő kozáktáncot 
'7r>‘k “:,RV ügyességgel. Hozzájuk sorakozik 
Molnár Gizi, akt nv.nt könnyed s fordulatos 

I átiC'i'j'ő mutatta be magát a San-Toy-ban.
Knrucz Fejő Dávid, Fényes Samu történeti 

1 '-zinmuve csütörtökön került szilire eleg látoga­
tott színház előtt. A hozzája fűzött remeuveknek 
nem teleit meg s Ilid-g meleg érdeklőd - kis,-, te 
“ ■‘‘■olvasát. A szereplők megtettek mindent, 
amit lehetett, de sikerültnek nem mondhatjuk a 
darabot. A címszerep Kuruc Feja Dávid csak 
mm es nem központ. Helyesebb neve lett volna 
labort Orzse vagv Gábor, a lantos es Baske, 
vagy ózv. Feja Dáeidné. Az örökös jelenet ezés 
nem \alik előnyére a darabnak. Az első felvonás 
csupa be- és kivonulásból és éljenzésből áll. a 
többit Tábori Dezsőnek csábitgatás jelenetei s 
Gábor és Böskének tréfás kedélyeskedése. A bo­
lond szerepe rövid, de s .ka: uondó s Tisztay ki 
is használta.

Mezei Bélám' volt a leghelyesebb az ő anyai 
szorongatott s fiát féltő szerepében, Komlósy 
mint Böske nagyon kedveset nyújtott, K űrt by 
mint liáskayne, T ibori Öczse a* teljes tragika’i 
erejét használta föl a dara 1. sikeréért. Kalmár 
helyzetenek megfelelően alakított összegezve a 
darabról nyert benyomásainkat, ne.u vagyunk 
abban a helyzetben, hogy a darabnak hosszú 
életet jósoljunk, jóllehet a magvarnak kedves 
tárgyat választott a szerző.

Az igazgatóságunk ez. alkalommal figyel­
meztetésképpen adjuk, hogy szórakoztassa a 
nyitrai közönséget továbbra is ilyen tiszta leve­
gőjű darabokkal, mert az a bizonyos kaviáros 
francia szellem még nem talál a mi közönsé­
günknél s akkor a tisztességes családapák is el­
hozhatják majd leányaikig Thtlia templomába.

— é—

A gazdasági ismátioiskalák új tantervé.
(Folytatás.)

Vagy végül — ristitn teaeatis — valamely 
felsőbb tanintézetet kell sikeresen elvégeznie.

I gy e, szép dolgok ezek, kérem ? Csakhogy 
országunk nem e földből való.

Az üzemteströl: a szegődményes munkások 
félfogadásáról; a felszerelési tárgyak, ingatlanok 
beszerzéséről, építésről; dologi szükségletek el­
látásáról ; gazdasági könyvvezetésről; termények 
eladásáról; helyi tautervről; kéziig yenéi/i tan­
folyamukról ; felnőttek ok’atásáról; már ne n is 
szólok, ezek a holdkóros praemissák lumitikusan 
levont következményei. Helyes konzekvenciák, de 
az alap. az alap 1

Kiválóan érdekes azonban a tanterv.
A tanterv szerint le-z a) Előkészítő osztály.
Az I.. II. és III. osztályban tanítandó az 

olvasás és ami tk alapján a közismereti tárgyak, 
továbbá az iris- e< fogalmazásra fordítandó he- 
tenkint legalább d • lehetőleg 3 óra ; szánttá li­
es mértanra 1 óra, gazd iságtmra legalább 2, de 
lehetőleg 3 óra, tehát ö—7 óra. Esvén pedig 
egy hétre két, ütni' p. mely női az egyik vasárnap, 
tellát másfél napon át 7 óra.

A tanterv ig záti óriási. Nézzük csak:
Földrajz.

I. osztály. Magyarországot főleg a föld mi ves­
éiét viszonyainak szem előtt tartásával kell is­
mertetni. A gazdálkodási a idők okait, a termé­
nyek értékesítésének módjait fel kell tárni.

A tanítási anyag: Alföld (Duna es Ti-za 
köze és a tiszamelleki Alföld). Délnyugati dom­
bos vidék. Északnyugati felföld. Északkeleti he­
gyes vidék. Délkeleti hegyes vidék. Dráva es 
Száva köze és Fiume.

II. osztály. A tanítandó anyag: Osztrák 
állam területe (tartományai) es a Kárpátok 
északkeleti lejtője (Galícia, Bukovina). Szudetek

tartományai (Szilézia. Morvaország és Csehország). 
- Az Alpe.sek h-gynyí lre (Alsó- és Fel-ó-Ausztria, 

Salzburg. Kariuthia, 1 tria es az osztrák part- 
■ vidék). Déli tartományok (Dalmátország, Herce- 
! govina, Bosznia). Európa államai. Egybefoglalás, 
i tagozódás, hegyek, folyók.
I Hl osztály. A négy világrész, külöuös te-
! kintette! arra, hogy azok termékeit tekintve, 

Magyarországgal mily viszonyban állanak.
Ilyen dimenziókban elő vau írva a törté­

nőiéin, egészségtan, szám- e< mértan fiuk szá- 
! mára, egy alkotmányién, leányok számára a 
I csecsemő ápolás (!V)

Ennél megszólal a tanterv lelkiismerete és 
azt mondja:

-A csecsemő ápolásának tanítása a 13—15 
eves I- nívóknál kényes tárgy.“

Ne mondja, edes!
Nézzük a csecsemő-ápolást a II. osztályban.
Itt a tanítás anvaga: \ csecsemő ruházata. 

Pólyázás Szoptatás. Fürősztős stb.
Kérem, honnan szerzik be a miutaesecse- 

möket? Ezt kifelejtették.
No, a III. osztály tananyaga, az már feno­

menális.
A történelemből a tanítási anyag:
Mária Terézia és gazdasági újítások, 1. Fe­

renc s a francia forradalom. Gróf Széchenyi 
István, Kossuth Lajos gazdasági újításai, jobbágy- 
sün felszabadítása, 1848-iki törvények, Deák Fe­
renc es az 1867. évi kiegyezés.

Jo! De ha már ennyi: az 1848 és I8ti7 
közti hézagból semmi ?

Ily arányú az egész tantervezet. Jóval és 
tetemesen meghaladva a népoktatás kereteit, 
dolgozva az elméletnek és lehetlenué téve a 
gyakorlatot, melybe elméletileg és — ami a fő — 
hívatlanul belekoutárkodni igyekszik a rajzolástól 
kezdve a csecsemő-ápolásig.

A nép gizdas tgi életében voltak és vaunak 
dolgok, melyeket a gyermek, az ifjú és leány az 
apjától, anyjától kell. hogy tanuljon; épp úgy, 
mint a vallásos, erkörsös nev eles alapja a szülői 
ház. a családi szentély, ahol abban nem tanul­
hatja meg ezeket a gyermek, arra nézve az 
ismétlő-iskola is kárba veszett.

Azután, kérem, a politikai intézkedésekben 
is meddő dolog, épp úgy, mint az élet minden 
fázisaiban, a párhuza nos intézkedések felhalmo­
zása. Ilyen ez is a fo’d nivelési miniszter célszerű 
és a gyakorlati felfogas által áthatott intézkedései 
mellett.

Az ezáltal életbe léptetett vándortanitási in­
tézmény, a gazdasági különféle ágak felügyelői, 
a — reméljük — mindinkább szaporítandó minta- 
gazdaságok felállítása, de leginkább az egyes ki­
váló birtokosok által berendezett mintagazdasá­
gok által nyújtott kézzelfogható példa többet 
lendítenek a gazdasági ismeretek terjesztésén és 
olcsóbb eszközökkel, mint ezen drága apparátusu 
ismétlőiskola-rendszer.

Sutor ne ultra crepidam.
A kultuszminiszter ne gazdálkodjék. Tanít­

son. Arra való a földmivelésügyi miniszter, ne 
j irigyelje eddigi sikereit. Jó utón halad.

A közoktatásügyi miniszter hajtsa végre, 
í de hajtsa végre a fennálló népoktatásügvi tor­

i’ vényt. Elég ez dicsőségnek. No változtasson örö­
kösen toilette-eket. Ez vén kisasszonyokhoz illő 
kedvtelés, amit elóbb-utóbb valakinek meg kell 
sinyleni.

Azután az ilyen hű-hó — már láttuk —
! igen Tiszavirág életű. Emlékezzünk csak vissza, 
i amidőn a tornászai eile világit, nem nyugodott 
' meg addig a tanfelügyelet, inig minden legkisebb 
j községben nem volt felállítva a pózna, nyújtó, 

bak s h. Ezreket adtak ki a községek és vettek 
lie a fakereskedők annak idején. Es most ?

Fűit!
A faszerkezeteknek már a hamuját is vi­

lággá hordta a szel. Es azért a falusi nemzedék 
semmivel sem satnyább az előbbinél és épp úgy 
megcsinál ja a „szarkafészket“ mi at 20 évvel ez­
előtt; a különbség csak az, hogy e ci nen nem 
számolnak el évenkint a községek összegeket és 
kevesebb ing, meg gatya szakad a piros pozsgás 
porontyukon.

Tegyünk le már a divatos szólamokról; 
legyünk gyakorlati emberek, ne járjunk akkor 
az égben, amikor a földön járni dukál ; és ne 
lé: rengj link a fold sarában, amidén tekintetün­
ket, lelkünket, szivünket az ég felé ke.lene 
irányoznunk.

Ha ezt a helyes időpontot mindenkor el­
találjuk, okosan megválogatjuk, ez lesz az okos 
magyar politika az egesz vonalún.

Houny sóit qui mai' y pense !
Spectator.
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Árverési hirdetmény.
A nyitná kir. törvényszék mint tlkvi.ható- 

sti)í ezennel közhírré teszi, bog) a nvitt.ii szé- 
keskäntalau veprehujtatónak Duvhony Ká- 
rolyué szül. Boeska Katalin végrehaj­
tást szenvedett ellen 1-00 kor. túke s jár. iránti 
ügyében 1 -00 kor. töke, ennek l'V7. évi június 
hó' 27-etői járó n1’kamatai. HO kor. oO tiller 
perbeli -4 kor. 30 tiller végrehajtás, 2b kor 10 
tiller árveres kereti már megállapított s a meg 
felmerülendő költ-egek kielégítése végett a nyitrai 
kir. törvenvszek mint tlkvi hatóság teiiiletén I.a- 
iiás-tivarmaih kézség határában fekvő és a lapát— 
g\ ar mat hi él. sz. tjkvben irt -\- ti- sor. 333. hrszü 
iúgatlanho! H. 27. a. Duchouy Károlyné szül. 
Heeska Katalint illető 13-ad rész 13t> kor.: az 
ugyanezen tjkvben foglalt + -. sor. l’>4.>. lírsz. 
ingatlanból Ii. '27. a. u azt illető 1 ,-ad rész 
ö71 kor.; a lapás-gyarmatin síi. szü. tjkvben irt 

. 1 gór 344. hm - ur birtokból B. 6. a. u. azt 
megillető 1 -ad í vsz 403 kor.: s végre a lapás- 
gvarmathi 20s- szn. tjkvben irt -f- 1. sor. 335. 
hV<z (ur. birtokból B. ti. a. ugyan azt iilető V,-nd 
rész 144 kor. becsár mint kikiáltási ár mellett 
Kapái s-< Iv arniath község házában 1903. évi 
március hó 17. napjának d. e. 9 órá­
jakor nyilvános bitói árveresen szükség esetén 
becsáron alul is fognak eladatni.

Bánatpénzül a kikiáltási ar 10%-a leteendő, 
illetve annak előzetes letétele igazolandó.

A vételár az árveres jogerőre emelkedésétől 
számítandó no nap alatt 30 napi időközökben 
3 egyenlő részletben az árverési feltételekben 
említett módozatok szerint 5°, 0 kamatokkal együtt 
fizetendő.

A bánatpénz az utolsó részletbe számitta- 
tik be.

Az árverési feltételek ezen bíróságnál, vala­
mint Lapás-tivarmatb község elöljáróságánál te­
kinthetők meg.

A kir. törvényszék mint telekkvi hatóság 
Nvitrán. 1003. évi január hó 17-én.

Linx.
kir törv.'zéki biró.

bzoiímigast ültessiiihí
minden ház mellé és házi kert c ink. cn,

Krre azoni>au 
mm minden szú- 
lőfaj alkalma', 

(bár mind km zó 
termesze ü mer1. 
n.-gNobbresze ha 
metinő is, térim st 
Lein hoz. tz-rt
sokan nem értek
el ere-mvnvt ed­
dig. Hol lugasnak 

alkálin; f a okát ültettek, azok «-ven 
el-alja< h zukat az egesz sző Seres 
idejön a legkitűnőbb muskat.ily és 
más édes szőlőkkel.

A s/< lő hazánkban mindenütt
mederem s nincsen oly ház, mely­
nek fa a mellet: a le-tcseké-yebh gon- 
do á'Sal felnevelhető nem volna, 

$ ezenkiviil más é. üle eknek, kertvk-
^ nek. kerítésekig k stb. n le-„’remekek

disz«* ti kll ho.-y legkevesebb helyet is e- oglalna az 
Pi-v hre : ts.' ,t, aló részekből Kz a leghál da ofa>b 
gyiin <<. mert minden t\l<en terem.

A : ok ismertetésére vo atkozó szn es énvnyo- 
v-atu katalo.us bárkinek ingyen es bérmentvv küldetik 
meg. aki «imét oev level« zölapon tudatja.
Frnifll-ki első srőlgoltvtnvtelep Nacy-K.úya, n. p v- :d
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upv szállítói OF?Ő7p^i fehcritesc:

Jótállás mellett szállít a főtiszt, plébánia hivataloknak egy évi 
utólagos fizetési feltétellel, kipróbált minőségben :

Valódi méhviaszgyertya fehér .
. „ sárga .

Valódi méhviasz húsvéti gyertya (pascal)
, méhviasz-fáklya négyszögletes, 1 béllel

Méhviaszgyertya fehér.....................................
Méhviaszfáklya négyszögletes 4 béllel 
Méhviasztekercs feher vagy sárga . 
Mftviaszgyertya ieher .
Műviasz-tekercs feher vagy sárga .
Múviasz-fáklya négyszögletes, 4 béllel 
Gyujtó-viaszhuzal, nem esepegő

!

„ » „ „ (francia) .
Finom tömjén egyptomi......................................
Keresztelő-pamut, igen finom. 25 dekás csomag 
Legfinomabb égő olaj. elöprésből .
Füstölő szén, finom praeperált. szagtalan

„ „ „1 tekercs .
Guillon-lámpa teljes felszereléssel 
Guillon-lámpabél, francia (0. sz. 1. sz. 2. sz. 3. sz.)

Stearin csillár-, oltár-gyertyák a legolcsób
Bármely fajta viaszgyertya 10 kgr. mennyiségtől kezdve bér

költség nélkül küldetik a megrendelő lakhelyére 
ll í.i. ISiíT Részletes árjegyzék bérmentve.

1 kgr. 
1 
1 
1 
1 
1 
1

o kor 
4 M

fill.

2
3
3
4

1 drb.— 
1 „ —

1

1 kgr. 2 
1

1 . 1
100 drb. 3 

10 „ - 
8 
3

b napi árakon.
mentesen és minden mellék-

40
20
20
20
40

SO
20
20

20
40
40
130
04
130
40
24
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Egy- és tSbbvasu ekéket, ex- 
tirpatorokat és porhanyitó 

9 eszközöket, szántó- és
... 3 ~*éib i’Ofaákat, hengere- 

-v;.v , et. k pííó-szközöket, 
hírneves szabadalm.

toló kerekes „HHOSOíil OR ILL“ sorwuito gépeket, 
tómereblyáket, „Osborne“ aratógépeket, iárgá- 

s csépIckészSeteket, rostákat, kcnkolyválasz- 
tókast, szecskái d gikat, morzsolokat síbe

üülönleges eszközöket a burgonya, 
répa- és sző dinivel ez szrllit el­

ismert legjobb minősedben • /<; Ni*

‘ £ < i V •'Vií

»Ä MOSONBáü,
Főraktár: Budapest, YL, Yáczi-körut 57^.

■
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ice l Minden hirdetés felesleges, a dohányzó
*

egyszer veszi és többé mást nem szíhat.I

legrjCtolo -vsulccLi francia

SZIVARKAPAPIR ÉS SZIVARKAHÜVELY.



nRÁNDOKLAT LOURDES-BA. f^Kompanek

~7Tr i c e i esperes-plébános lelkivezetése ain't r, 
' (11j május Dudapestről zarándoklat indul
I ourdes-ba, mely junius hó 9-én érkezik vissza.

Árak :
I „ezt 4‘*il kor. I 8 napi elsőrendű ellátással, és
*• ‘ . . { pedig 4 napig utón, 4 napig

II „ 3iU » I l.ourdes-ban, továbbá a vasúttól
II o 10 n } lakásig (s viszont) tartó idő alatt.

Jelentkezni lehet ft. Kompánek József esp. pléh. 
miül Nagy Sztrice, Trencsén megye. Jelentke­
zel előlegként küldendő 50 korona. Tüzete- 

sehh felvilágosítással ez ügy ben szívesen szolgál

Beszedits János főrendező,
Budapest, Vili., Prátor-utca 65. 1. cm. 18.

1896. évi orsz. kiállításon díjjal kitüntetve

JUHAR! és FURDA
templomfestők

Nvitrán, Káptalan-utca 17. sz.
—«—

Ajánljuk a nagyérdemű köiönségnek 
újonnan kibővített és

templomfestészet
céljaira a legtökéletesebben berendezett üz­
letünket, melyben templomok festését, oltá­
rok es kepek renoválását valamint uj oltár­
képek festését, szobrok polichromirozását s
ezeknek ugv középkori, mint legújabb stilü 
kidolgozásit jutányos árak mellett elvállaljuk.

Kiváló tisztelettel

* *
ST' -G)>vM. M

*
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*
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V
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VAJDA J. bútorgyári raktára
♦ ♦ NYITRA, Párutca. ^ ♦

A n. é. buturvásárló közönség becses figyelmébe ajánlom dús választékú, 
szilárd és modern stilü

háló, ebédlő, úri szoba és szalon 
berendezésekből álló raktáramat
a legegyszerűbbtől a legfinomabb kivitelig, a képzelhető legiutánvosabb 
árakon, úgyszintén

saját készitményA kárpitos bútoraimat
Szolid és pontos kiszolgálás biztosittatik. Kívánatra költségvetéssel és 

rajzokkal szívesen szolgálok.

\/ 3.J ä-3.Kiváló tisztelettel

templomfestők

Költségelőirányzatok és tervezetek ingyen.

JUHAÍ^I és FUl^DA, B
tomulnm fnstfilr

B
##****#&i&**?*i& StíStíSfít

Pályázati hirdetmény,
Nelüli Trajcsik Jőzsef nagyszombati kano­

nok ö-ztöndij-alajütványálian két üresedés állott 
be. Fölliivatnak a boldogult János es Mária test­
véreinek egyenes leszármazó!, miszerint ha ez 
ösztöndíjra jogosított és alkalmas iskolás gyerme­
keik lennének, nz alapitövali rokonságukat iga­
zoló családi értesítőt pályázó iskolai bizonyítvá­
nyaival együtt alulírott káptalanhoz küldjék be.

Nvitrán, 1903. febr. 25.
2—2. Xijilrai Hzé/teitká/tfafriH.

[t kis-tapolegányi föhgi uradalom
J - kertészetében kapható

a legszebben nevolt min­
denféle gyümölcsfa, pösz­
méte, ribizko-bokrok és 
rózsák. Továbbá díszfák­
ból platanus, vadgoszte-

és különféle fenyők.

Megrendelések : „Jószágfelügyelőség 
Kis-Tapolcsány11 címre intézendők.

Minden háziasszony
üdvözölhető, aki az egészség, takarék->~ság és jóízre való 
tekintetből a Kathreiner-féle Kneipp-muiáta kávét használja.

Tiszteletteljes kérelem : A bevásárlásnál ne kérjen egyszerűen »maláta 
kávét«, hanem mindég határozottan — Kathreiner-féle —» Kneipp maláta 
kávét, a azt csakis az itt ábrázolt eredeti csomagokban fogadja el I

Ara csőm a gonk ént fiO fillér.
DOO gramm 
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Kathreinei-f éle malátaka
München.
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Nnranos os citrom ! Nagy kaveraktar: Datolya 1 kg. I korona !

Szenzációs olcsó és jó! Nem kell rum-essencia sem likőr-essencia
SARLAY ÁDÁJVI kereskedőnél Nyitrán

1 liter 70 fokos ium igen jó és csak 2 kiróna üveg nélkül, 11 ä literes brazilja rum Gottsililik­
jeié 2 kor. 10 fii'ér. vrlan-int legfinnrabb likőrök : 1 liter 2 kor. Utcákban uagy választék :
1 klgiani 12—24 kermitig Vidékre pontos és szolid kiszolgálás. — Továbbá friss és olcsó 

angolna (Alfisch): 1 kgr. 3 kor. 20 tik, vidtkre hamapapin sba szállítva. Garda. (isise-. Roll- és közönséges 
baring. — Különféle sajtok : kaviár, szardina. Thea-süteméuy. Naey kávéraktár.

6—6.

Szegedi edes paprika I Special-likorök INagy káveraktár!

Kgyeiliit valódi angol

A. gyógyszerész BALZSAMA.
Kqészséqüqyi hatóuia által megvizsgálva és ajánlva. — Az üvegek felszerelt se a kert sk. 
t.'rvenv rnintavédeíme alatt áll. — h balzsam belsőleg és külsőleg használható. Ez 1. utol­
érhetetlen hátáén gyógyszer a tüdőnek, a mellnek minden kóros állapotában, enyhíti a 
hurutot, csillapítja á váladékot, véget vett a fájdalmas köhögésnek s kigyógyitja a legre- 
gibb bajokat. 'J Kitűnő hatása van a torokgyuladas. rekedtség és a többi torokbajoknal. 
3. Alaposan elűzi a lázakat. 4. Meglepően gyógyítja a gyomor s a bélbetegségeket es 
szaggatást a testben í>. Szelíden mozditja elő a székelést s a vér tisztulását, megtisztítja 
a v* séket, nugszabadit a búskomorságtól s a lívpochondriától, javítja az étvágyat s az 
emésztést (*,. Nagyszerű szolgálatokat te«z fogfájáskor, odvasfogaknál és s/ájrothadaskor s 
álta’ál an minden fog- és szájbajoknál, megszűnteti a felböfögést, a szájnak s a gyomornak 
bűzét 7. Külsői* g csodálatos gyógvhatá.-sal bir a sebekre, rij és régi tori adásokra, or- 
bánc. kiütér-. varrak. m.gtagyott s megégetett tagokra, rüh, fekély s bőrduzzadás és repe­
dés stb. esetében, megszünteti a fejfájást, zúgást, szaggatást, köszvényt, tültajdalmat stb. 
Vgveljünk mindig pontosan az itt látható zöld apáca védjegyre Hamisítástól legjobban 
meg. v az, ha közvetlenül tólem. gyáramból rendelnek eredeti szab cartonokban. Ausztria s 

Mag>arország n.irden postaállcmására bérmentve l'J kis vagy V dupla üveg 4 K Bosznia és Herczegovina részere 
4-CO K. Kevesebb nem küldetik széjjel. Szétküldés előrefizetés v. előleg beküldése mellett.

Allein echter Hahóm!
to UkotmteHe**-lkt I

* *•» ?
A. Thierry in Pregraria]

to I.SiMtW-S»—ctrci^ *

Holott mindenféle és fajta, niég oly régi sebre biztos gyógyulást talál és majdnem mindig
elkerüli a fájdalmas és veszélyes operálást, valamint amputálástMiért szenved ön ?

Thierry A. gyógyszerész egyedül valódi Vzeiitilólia-keiiéírs
használatánál rendkívül jó hatású a sebek gyógyulásánál, valamint a fájdalmak enyhítésénél 

érhetlen. A valódi czentifolimn kenőcs alkalmazható a gyermekágyasok rossz természetű 
n.' llbajainál. szoptatók mell keményedése, a t« j elapadásának, az Orbánénak eseteiben, továbbá 
mindenféle régi s«rvek, láb-és csontnyilások. sebek, folyások, dagadt labak és csont:epedé- 
seknél, vágás, szúrás, lövés és ütés által előidézett sebeknél : az idegen testek, pl. 
uv.g, szálka, homok, tövis, serét stb. eltávolításánál, mindenféle daganat, kinövés, képződmény, 
ráknál, vtgre pokolvar. körömféreg, a lábnak körömgyüléa, járásközben történt kisebesülése, fagy ás és égetés karbunkulns 
éí okozta sebek, a betegek é> gyermekek fekvés általi kisebesülése, torok daganat, meggyűlt vér, tülzúgás stb. stb. 
eseteiben. — A szállítás kizárólag az összeg előre küldés* mellett eszközöltetik. Két tégely csomagolással, posta- 
szállítási díjjal együtt ,‘í K 50 fillér. Számos eredeti bizonyítvány rendelkezésre áll. Arra kérek mindenkit, hogy 
óvakodjék a'hatásnélküli hamisítások vetésétől s arra ügyeljen, hogy a tégelybe be van-e az apáca védjegyem 
é< cégem : Thierry Adolf. Limited ggógytára az „Őrangyalhoz“ Pregradában, égetve.

K/t n gyógyhatásúkban felülmulkatlan két szer nemcsak a romlásnak nincs kitéve, sőt ellenkezőleg, minél 
p'g.lb. an? ál értek. s. bb es hathatósabb, nem art sem a fagy, sem a forróság, tehát minden évszakban használha­
tok. Majdnem minden esetben segítenek és eredménynyel járnak, legalább az orvos érkeztéig, természetesen nem 
xzabad bambitványokat vagy hasonló feldicsért érték és latásnélküli úgynevezett pótszereket venni, melyekért a 
pénzt haszontalanul dobják ki. hanem mindig ezen rég ki| ruháit olcsó és megbízható, emellett teljesen ártalmatlan 
világhírű >zciek' i kell használni, melyeknek minden családban az eshetőségekre készenlétben kellene lenni. Hol 
olyant nem kapunk, mely a valódiság minden jelét magán viseli, rendeljük meg egyszerűen direkte és címezzük :

Thierry A. gyógyszertára az „Őrangyalához Pregradában (Robes Sauerbrunn mellett)
^4i<_ ß2) (h hitsch-Sauerbrunn mellett.)

Közp. rnktiír Budapesten Török J. — Zágrábban MittelLach S. — Becsben Brady L. gyógy tárak ban.

(46-63.

Rendelje meg
ingyen és bérmentve

illusztrált árjegyzékemet 
több mint 500 ábrával 

óra, arany, eziistnemu 
és zenemüvekről

Konrád János
óragyár és árukiviteli ház

Brüx 211. sz. Csehországi.

Alulírott bátor vagyok a t. c. Közönség 
becses tudomására hozni, hogy a czipfik 

—— készítésénél az úgynevezett -------

orPpädiai rendszert
több évi gyakorlat folytán tökéletesen elsa­
játítottam, s igy bármilyen fájós, tyuksze- 
mes, sőt még eltorzított lábakra is nemcsak 
kényelmes, de lehetőleg rendes alakú czi- 
pőket tudok készíteni. — Egyúttal vau sze­
rencsém a t. ez. Közönséggel tudatni, hogy 
legújabban a 14 ik honved gyalogezred tiszti 

karának szállítójává neveztettem ki.

Mély tisztelettel

F 10- Sulgan András
Nyitna. Megyeház utca 10

SZUPERFOSZFÁTOT,
ti iálMmsótStassfurti kainiiot

szavatolt 12.4% tiszta káli 23 — 24% kén- 
savas káli tartalommal,

(U-,

szavatolt 40% tiszta káli 74—76% kén­
savas káli tartalommal,

(dohánytrágyázásra), továbbá

mindennemű egyéb mütrágyaféléket, azonkívül
R e z g sk lie o * (93-99%)

elismert kitűnő minőségben legolcsóbban szállít a

„HUNGÁRIA“ műtrágya, kénsav és vegyi ipar részvénytársaság
Budapest, V. Fürdő-utca 8.%

£00 0000000000©00000000000©000000000ölölölö.'ülö 0000
Huszár István könyvnyomdája Nyitrán.


